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Bréfa- og malasafn 1966, seinni hluti

Bjarni Benediktsson — Stjérnmal — Forsaetisradherra — Carl Magnus Grenninger — Carsten Smith —
Dennis Petcell — E. B. Asbury — Gun Schive(?), Det Kgl. Utenriksdepartment — Lionel Fortescue — Dr.
Max Adenauer — Olavi Honka — Oswal Dreyer-Eimbcke — Richard Beck — Spink & Son, LDT. — Bjorn
Bjarnason
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SEPINK & SON, LTD,
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ST. JAMES 'S,
LONDON, S.W.1
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GESELLSCHAFT DER FREUNDE ISLANDS E.V. HAMBURG

Vorsitzender:
Konsul Oswald Dreyer-Eimbcke
2 Hamburg 1, Raboisen 5, Telefon: 33 91 81

Schriftleitung s Homburg, 1

Hans Borchmann ]R. ﬂl)OiSen )
2 Hamburg-Fu., Auf dem Kamp 6, Telefon: 59 8323

October 21, 1966

H.E. Dr. Bjarni Benediktsson
Prime Minister of Iceland
Forsaethisraduneytid
REYKJAVIK

Excellency,

On behalf of all participants of our society, who had the privilege
of taking part in the recent trip to Iceland, I want to thank you once again
for the extremely nice hospitality extended to all of us.

It was indeed a big honour for us that you have given such a nice
dinner to us and that you made such a warm-hearted speech in German,

Thanks to the hospitality of all of you we came back with unforgettable
memories of this wonderful stay in your beautiful country.

I remain with best regards,

Yours sincerely,

\

A LN

( Oswald Dl‘&je r-Eimbcke)

President
Gesellschaft der Freunde Islands
Hamburg




UTRIKESPOLITISKA FORENINGEN

UN Student Association - Stockholm branch

Holléndargatan 32 Stockholm Va
Postgiro 459854
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Dr. Jjuris, honoris caus:
Forsaetisradherra
tsson
duneytid
St jornarradshusid
Rejkjavik

ISLAND

o

Haer genom Utrikesdepartementet i Stockholm fAtt erfara att Ers
Excellens accepterat Utrikespolitiska Foreningens inbjudan att
tala infdor Stockholms studenter vid hrt kommande besdk till
sverige. Enligt det uppgjorda prelim ammet fadr vi Hran
Excellens som vAr gist *“r dagen den 27 oktober kl.
sjédlvklart oerhort glada Over att vi fadtt den dran
premidrminister som vAr gidst, inte ﬂjnst, som
11111nn.nr sbrev, av den unlrnmnpen att
ycks vara ndgot av en vit
]”T+w.

En tdmligen viktig detalj ﬁﬂ:.“ : fortfarande att klara upp,
nédmligen titeln pd Ers Excellens oredrage Vill gédrna foreslé
"Islands politik av idag", men det stdr I :P“lVII art fritt att
entuellt védlja en i Ert tycke badttre passande tel. Onsdagen
den 5 oktober kommer vi att skicka ut vdrt program for oktober
manad ti edlemmar, och det vore dlvklart valﬁiﬂt fint
om vi I 1 definitiva titeln pd F Excellens® foredrag.

Vill &n en géng 1 gladje vi k@nner av att bli hedrade
med ett 0k av I {err *ehedjkt&son. Vill hnﬁba Er och Er
fru ett renamt H;:” i S kholm och hjdrtligt vdlkommen +il
Utrikespolitisk

Hogaktningsfullt

Gl wam«.. ;\\1«-%@'\

Carl Magnus Prennlﬂ'er
Ordforande

Adre:PeSe CelMe Grenminger
Atlasvidgen 12
Sollentuna
SVERIGE




OBERSTADTDIREKTOR a

DR.MAX ADENAUER 5 K
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DPER RHEINISCH-WESTFALISCHEN BODE FERNSPRECHER 23 3421

Ko6ln - Miingersdorf
Spitzwegstrafle 16

Herrn

Ministerprdsident
Bjarni Benediktsson

Hauhlio 14
Reykjavik / I s 1 a n d

Sehr geehrter Herr Ministerprédsident!
Nachdem der Vorstand der Deutsch Islidndischen Gesellschaft Koln
inzwischen vollzdhlig wieder nach Kéln zurilickgekehrt ist, ist

es mir als dem Vorsitzenden dieser Gesellschaft ein aufrichtiges
Bediirfnis, Ihnen, sehr geehrter Herr Ministerpridsident, von
Herzen filir den schénen Empfang zu danken, den Sie uns in Threm
Gédstehaus gaben. Wie Sie wissen, war dies mein vierter Aufenthalt
in Island, und jedes Mal, wenn man dort war, ldft man etwas mehr
von seinem Herzen zurilick. Die Teillnehne r unserer Relse waren
alle voll des Lobes iliber die Gastfreundschaft und das Gebotene,

und die Eindriicke sind einmalig schon.

Ich habe Thre Griie an meinen Vater ausgerichtet, der sie aufs
herzlichste erwidern ld8t. Er erinnert sich sehr wohl an Ihre

Begegnung.

Mit verbindlichen Griilen, auch von meiner Frau und meiner
Tochter, die Sie beide kennenlernten, und beste Empfehlungen

an Ihre verehrte Gattin,

Ihr sehr e 1‘gebener
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KONSUL OSWALD DREYER-EIMBCKE

IN FIRMA

HAMBURG 1
RABOISEN &
THEODOR & F, EIMBCKE

February 24, 1966

H.E. Mr. Prime Minister
Bjarni Benediktsson
Haahlid 14,
REYKJAVIK

Dear Mr, Benediktsson !

My wife and I were very pleased to receive your kind invitation

to have a dinner at your home on March 12th for which we thank you

very much,

Looking forward so much to seeing you and Mrs, Benediktsson
soon, I remain with best regards to both of you, in which also joins
my wife and my parents,

Yours sincerely,







DET KGL. UTENRIKSDEPARTEMENT

Einkaskialasafn Biarna Benedilkis
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January 12th, 1966.

The Honourable Bjarni Benediktsson,
Prime Minister of Iceland,
REYKJAVIK, Iceland.

Dear Sigridur and Bjarni:

I wish to express my sincere
thanks to you both for sending me greetings
on my 70th birthday,

Maja and I were very pleased to

hear from you. We are both well and hope
that you are the same.

Sinceregly yours,

r’l AM b
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TIDSSKRIFT FOR RETTSVITENSKAP
HOVEDREDAKTOR: PROFESSOR DR. JUR. CARSTEN SMITH

REDAKSJONSSEKRETAER :
UNIVERSITETSSTIPENDIAT HANS PETTER LUNDGAARD

REDAKSJONENS ADRESSE !
INSTITUTT FOR PRIVATRETT, UNIVERSITETET | 0SLO
KARL JOHANSGT. 47, GSLO |

Herr statsminister Bjarni
Reykijavik,

vegne av redaksjonen for Tidsskrift for
Rettsvitenskap min hjerteligste takk for Deres avhandling om kon-
stitusjonell ngdrett, som jeg mottok etter et reisefravar. Det
er en stor glede for meg som redaktgr & kunne offentlipgjdre dette

bidrag. 0Og jeg betrakter det som en zre for tidsskriftet at De

har tatt Dem tid til & bearbeide Deres foredrag med sikte pa

publisering i dette organ.




The Worshipful the Mayor of Grimsby 13th MCJ)/, 1966

(Alderman Denys Petchell, C.B.E., J.P.)

Dear Mr. Prime Minister,

My wife and | would like to offer you our sincerest thanks for the exceedingly
kind gestures you extended to us, and indeed to my Party, during our recent Civic
visit to Reykjavik. We were particularly honoured that you were kind enough to grace
the occasion of the Civic Banquet, with your presence.

We considered it a great privilege to have been given the opportunity
of meeting you and your charming wife, the latter | might add provided me with a
most gracious companion for the Banquet.

| should also like to record my deep appreciation of the fact that you
were able to accept my invitation to attend the small Reception | was able to give
on board H.M.S. Palliser - your presence and that of your wife gave great pleasure
not only to my wife and myself but to every member of my Party, and indeed the Officers
of the ship.

It is the earnest hope of both my wife and | that this exchange of visits
has indeed strengthened the bond of friendshpbetween our two countries - from our
point of view it was a wonderful visit, the memory of which we shall treasure for the
remainder of our lives. For my wife, the warmth of our reception and the kindness extended
to her by her Icelandic kinsfolk, together with the tremendous hospitality that was shown to us
will be unforgettable.

Once again our most sincere thanks. With warm regards to you and your wife,

Yours sincerely,

o |

| 14
N /A

f -
~
7y .

Mr. Bjarni Benediktsson, Denys Petchell
Prime Minister,

Government House,

Reykjavik,

lceland
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His Excellency Mr, jenediktsson
Reykjavik
[celand

Dear Mr. Benediktsson:

I find it difficult to express my deep
appreciation of your wonderful hospitality and the thrill we
experienced in being your guests on the evening of June 25th,
We will long remember that delightful evening and the warmth
with which you greeted us,

It was also an honor to meet so many of
the leading citizens of Iceland and talk with them,

I was very favorably impressed with the
economic prospects in Iceland and it is my hope that our firm
will be able to contribute to this progress in the marine trans-
portation area,

We send our very best wishes to your good
wife and to your son.

[£f your plans include a trip to the United
States, please let us know so we can in some way try to reciprocate
for your very generous reception of two visitors to Iceland.

Thank you again.
Sincerely yours,

~ /:.I
(7 /

4

AL A

EBA:AJW iE. B. Asbury, Director
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OLAVI HONKA
OIEEUSEKEANSLERI-JUSTITIERANSLER

EUNEBERGINK. 40 B HELSINKI

Bijsrni Benediktsson.

Mottag mitt hjdrtligs teck 86r sdrtrycket som innédh&ll
Ditt uppssets om kontitutienel nddrs Den vsr sHrdelecs
att ldsa. Amnel vsr nog nara

ri under kriget . 10tade med okkupstion, som

krafter forsokte undgé—-- och som sikerligen skulle

var sjdlvstdndighet och réattsordning. Att Islands sekelgamls

riatts- och :‘gﬁﬁ};{illb();'rj[:iné' radddodes trote okkupationerns &ar
vi mycket [ glada dver.
Det var en glad Overraskning for mig oc

Du trots Dins skyldigheter som statsminisier

juristmdétet ochk motets deltasgare

sSands
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